
Hayyei-Sarah (ה רָׂ  The life of Sarah) - wk 5 ,חַיֵּי שָׂ
Torah reading: ה רָׂ ית) חַיֵּי שָׂ אשִׁ רֵּ  Gen) Gen 23:1-25:18 ,בְּ

Haftarah reading: 1Kings 1:1-31 

Apostolic Scripture reading: Mt 8:19-22, 27:3-10; Lk 9:57-62 

----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------- 

(Parasha or portion of Torah reading) ת שָּ רָּ ה פָּ רָׂ ק   (chapter)--  חַיֵּי שָׂ רֶּ סוּק (verse) --  כג פֶּ  א פָׂ
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- --------------- 

Hear Hayyei-Sarah read in Hebrew: www.RestoringTorah.org 

• Classroom Hebrew reading of Gen 23:1 by Les’a (go to link and scroll to appropriate reading) 

• Shmuelof reading: https://www.mechon-mamre.org/mp3/t0123.mp3     

 :123 Genesis 
NIV    1Sarah lived to be a hundred and twenty-seven years old. 

HCSB*
1Now Sarah lived 127 years; these were all the years of her life. (Holman Christian Standard Bible) 

KJB*   
1And Sarah was an hundred and seven and twenty years old: these were the years of the life of Sarah. 
(King James Bible)  

YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:1  ית רֵאשִׁ א, כג׳, בְּ ) 

ה׃ א  ָֽ רָּ נֵָ֖י חַיֵָ֥י שָּ ים שְּ ִ֑ נִׁ בַע שָּ ֵּ֣ שֶּ ָ֖ה וְּ נָּ ים שָּ ָ֥ רִׁ שְּ עֶּ ָ֛ה וְּ נָּ ה שָּ ָ֥ ה מֵאָּ ָ֔ רָּ יוּ֙ חַיֵֵּ֣י שָּ הְּ  וַיִׁ
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http://www.restoringtorah.org/
https://www.mechon-mamre.org/mp3/t0123.mp3


 

Genesis 23:2 
 

NIV   2 She died at Kiriath Arba (that is, Hebron) in the land of Canaan, and Abraham went to mourn for Sarah 

and to weep over her. 

YLT*  
2and Sarah dieth in Kirjath-Arba, which is Hebron, in the land of Caanan, and Abraham goeth in to mourn 

for Sarah, and to bewail her. (*Young’s Literal Translation) 

GNT*  
2She died in Hebron in the land of Canaan, and Abraham mourned her death. (*Good News Translation) 

 
YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

 

 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:2  ית רֵאשִׁ ב ,כג׳, בְּ ) 

ון  ב ר ָ֖ בְּ וא חֶּ ָ֥ ע הִׁ בַָ֛ יַָ֥ת אַרְּ רְּ קִׁ ה בְּ ָ֗ רָּ ת שָּ מָּ ֵּ֣ ד וַתָּ פ ָ֥ סְּ ם לִׁ הָָּ֔ רָּ ִ֑עַן וַיָּב אּ֙ אַבְּ נָּ ץ כְּ רֶּ ֵּ֣ אֶּ בְּ

הּ׃  ָֽ תָּ כ  בְּ לִׁ ה וְּ ָ֖ רָּ שָּ  לְּ

 



 
  Genesis 23:3 

NIV  3 Then Abraham rose from beside his dead wife and spoke to the Hittites. He said, 

JPS*  
3 And Abraham rose up from before his dead, and spoke unto the children of Heth, saying: (*Jewish 

Publication Society Tanakh, 1917) 

NET* 
3Then Abraham got up from mourning his dead wife and said to the sons of Heth, (*New English Translation) 

YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:3  ית רֵאשִׁ ג ,כג׳, בְּ ) 

(note: in the first word of this verse    ָׂםּ֙ ָּ קוַי , the kamats becomes a kamats chatuf. This means this kamats has a long “O” sound.)   

ר׃ םּ֙ ָּ ק וַיָׂ     ג   ת לֵאמ ָֽ נֵי־חֵָ֖ ל־בְּ ר אֶּ דַבֵָ֥ ו וַיְּ נֵֵּ֣י מֵת ִ֑ ל פְּ ם מֵעַָ֖ הָָּ֔ רָּ  אַבְּ

  

 

 



 

Genesis 23:4 
NIV  4 "I am a foreigner and stranger among you. Sell me some property for a burial site here so I can bury my 

dead." 

BSB*  
4 “I am a stranger and an outsider among you. Give me a burial site among you so that I can bury my 

dead.” (*Berean Study Bible) 

YLT*  
4A sojourner and a settler I am with you; give to me a possession of a burying-place with you, and I bury 

my dead from before me.' (*Young’s Literal Translation) 

YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:4  ית רֵאשִׁ ד, כג׳, בְּ ) 

י׃ ד ָֽ נָּ פָּ לְּ י מִׁ ָ֖ ה מֵתִׁ ָ֥ רָּ בְּ קְּ אֶּ ם וְּ כֶָּ֔ מָּ רּ֙ עִׁ בֶּ י אֲחֻזַת־קֶּּ֙ ִ֤ נ֨ו לִׁ ִ֑ם תְּ כֶּ מָּ י עִׁ ָ֖ כִׁ נ  ב אָּ ָ֥ ושָּ ת   גֵר־וְּ

 

 

 



 

Genesis 23:5 
NIV    5The Hittites replied to Abraham, 

HCSB*
5The Hethites replied to Abraham, (*Holman Christian Standard Bible) 

NASB  
5The sons of Heth answered Abraham, saying to him, 

YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:5  ית רֵאשִׁ ה, כג׳, בְּ ) 

ו׃ ה ר לָֽ ם לֵאמ ָ֥ ָ֖ הָּ רָּ ת־אַבְּ ת אֶּ נֵי־חֵָ֛  וַיַעֲנ֧ו בְּ

 

 

 



 

Genesis 23:6 
NIV   6"Sir, listen to us. You are a mighty prince among us. Bury your dead in the choicest of our tombs. None 

of us will refuse you his tomb for burying your dead." 

BSB* 
6“Listen to us, sir. You are God’s chosen one among us. Bury your dead in the finest of our tombs. None of 

us will withhold his tomb for burying your dead.” (*Berean Study Bible) 

ASB  
6Hear us, my lord. Thou art a prince of God among us. In the choice of our sepulchres bury thy dead. None 

of us shall withhold from thee his sepulchre, but that thou mayest bury thy dead. 

YOUR TRANSLATION: ________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

_______________________________________________________________________________________________________________________ 

Westminster Leningrad Codex: (note: the Hebrew Bible reference is: Gen 23:6  ית רֵאשִׁ ו, כג׳, בְּ ) 

ךָ  ו ִ֑ ת־מֵתֶּ ר אֶּ ב ָ֖ ינו קְּ רֵָ֔ בָּ ר קְּ חֵַּ֣ בְּ מִׁ נו בְּ וכֵָ֔ ת  הּ֙ בְּ ים אַתָּ ִ֤ יא אֱלהִׁ שִׁ֨ י נְּ נִָׁ֗ נו ׀ אֲד  עֵֵּ֣ מָּ שְּ

ךָָ֖  מְּ ה מִׁ ָ֥ לֶּ כְּ א־יִׁ ו ל ָֽ ר ָ֛ בְּ ת־קִׁ נּו אֶּ מֶָּ֔ יש מִׁ ֵּ֣ ךָ׃ אִׁ ָֽ ר מֵתֶּ ב ָ֥ קְּ  מִׁ
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